































































































































































































































































































Ordinary negotiability.and vaFiance in
what is meant by what is said is clearly
contingent upon some semantic invariance
embedded in ordinary language.Some basic
shared knowledge of the world appears
indeed to be embedded as meaning potentials
of ordinary wOrds and expressions.Such
potentials, we shall clailn,reflect at a very
abstracl leVel sOme minimal commonality
with  rёspect to  experientially founded
perspectives bn and categorization of our
pluralistic social world and may hence bё
conceived of as a common code of potentially
shared cognitive=emotive perspectiヤes  on
talked‐about  states   of  affairs.   What
traditionally has been labled "semantic
ruleSメi m6reover, must within our sOcial‐
cognitive  paradigm  be  conceived  of as
linguistically modiated drafts of cOntracts
concerning categorization of and attibution of


























1980)、意味の交渉 (Gasd and VarOnis 1985)、 自
己修正 (S hwartz 1980)、他者修正あるいは非明示






















































































































付言            ■ ‐
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催された ‖The lndependent Learning Association






ここに記して、感謝する。          |‐
参考文献
ミハイル・バフチン著、桑野隆訳 (1989)『マルクス
主義と言語哲学』未来社       ・
ミハイル・バフチン著、北岡誠二訳 (1980):『言語と





と言語』 新読書社           ‐
Bakhtin,M.M.(1981)rんθ DjαιOgjむImttjttαιιOんsf
Foar EssのsのM M BαたんιjL Holquist,M・
(ed.)(1981),translated by Emerson,C. and
Holquist, M. Austin: University of Texas
Press.
Gass,S.and Varonis,E.(1985)Task variation
and  nonnative/nonnative  negotiation  of
meaning.In Gass and Madden(eds.)(1985)
助 じι jん SθCοれd Lαんg“αgθ スθ9じisιjοん.
Rowley,Mass.:Newburry House.
Hall,」.K.(1995)(Re)creating Our worlds wi・uh












The role ofimpliCit negative tedbaCk in sLA:
韓odels and rec■ts in」apanese and Spanish:
拗 ごθrη Lαηg“αgθ」o“rηαι 82:357‐3 1.
Newman,D.,Griffin,P.and Cole,M.(1989)rんθ
Cοttsιr■cιjοπ Zoんθf Worんjηg/or ktんjιυθ
Cんαんgθ ιη‐ScんοοJ.New York: Cambridge
Uェliversity Press.    `
Reddy,M.」.(1979)The conduit lnetaphor:a case
of frame conflict in our language about
language.In Artony,A.(ed。)(1979),M tOρんοr
αηJl rん。こιgんι.  New ‐York:  Cambridge
University Press.
Rommotveit,IR。(1985)Language acqtlisition as
increasing   linguistic  i structuring   of
i1lt eXper"nce and symbolic beha宙or control.In




■lηθrwθCιjυθS・ NeW Yorkl  Cambridge
Unlversity Press,
Schwartz,J.(1980)The negotiation for meaning:
,l repair in conversations between second
languago learners of English. In Larsen‐
Freeman(ed.)(1980)DiscοじrsθスんαりSiS iん
Sθcοt α Lαんg“αgθ Rθsθαrcん。Rawley Mass.:
Newburry House.        |
Tarone, E.(197つ Consbious communication
strategies  in  interlanguage:  a  progress





foreigner talk, and repair in interlanguage.
Lα、3“αgθ Lθαrんjんg32:69‐82.
Volosinov,V.N。(translated by Mataka,L.and








The ColleCted Works of L.S,Vygotsky.
Volume l.New York:Plenum.ロシア語か ら
の日本語訳は、上掲のヴィゴツキー (2001)。
―-32-―
